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Kapilarrør fra termostat og overkogssikring skal placeres i 
dykrøret. For at sikre korrekt funktion, er det vigtigt, at begge 
dele skubbes helt i bund i dykrøret (1).

Instruction for mounting of temperatures 
sensors
The capillary tube from the thermostat and the overheating 
safety device must be pushed into the immersion pipe. To 
ensure proper operation, it is important that both are pushed 
completely into the immersion pipe (1).

Anweisungen für die Platzierung der Sensoren 
Die Kapillarschläuche aus dem Thermostaten und dem Über-
hitzungsschutzgerät müssen in das Tauchrohr eingeschoben 
werden. Um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten 
ist es wichtig, dass beide vollständig in das Tauchrohr einge-
schoben werden (1).

Ohjeita anturin sijoittaminen
Kapillaariputki termostaatista ja suojalaite ylikuumenemisen 
varalta täytyy työntää uppoputkeen. On tärkeää oikean 
toiminnan varmistamiseksi, että molemmat on työnnetty 
täysin uppoputken sisälle (1).

Instruktioner för sensorplacering
Kapillärröret från termostaten och överhettningssäkringen 
måste skjutas in i doppröret. För att säkerställa korrekt drift 
är det viktigt att båda är helt inskjutna i doppröret (1).

Korrekt placering af kapilarrør fra termostat og overkogssikring
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